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(KECSKEMÉTI FRISS ÚJSÁG)
FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP.

A lap szellemi és anyagi 
részére vonatkozó összes 
dolgok a szerkesztőség és 
kiadóhivatalba intézendő'*.

A szerkesztésért felelős: Hollósy János. | Telefonszám: 141. Laptulajdonos: a Nyomdarészvénytársaság.

Az igazi válság.
A politikusok azt mondják, Ma­

gyarország évtizedek óta nem ért olyan I 
válságos napokat, mint most. Ez igaz 
is, de az igazi válság mégse ez. Ez az | 
állandósult válság, vigasztalan gonosz I 
nyavalyája ennek az országnak. Mit je- 1 
lent az ilyen válság? Megbukik egy 
csomó politikus és jön helyette másik j 
csomó. Ez a politikusok válsága, akik | 
vagy most hullanak ki az érett sajtból, i 
vagy most esnek bele. Nemzeti szem- ; 
pontból sajnos, sok tapasztalatunk I 
van róla az ilyen válságok jelentő- ' 
ségét nem szabad túlbecsülni.

Hanem van itt valami más vál- | 
ság, amit csak azért nem veszünk I 
észre, mert mindnyájan benne vagyunk. 
Mindnyájan, az egész dolgozó magyar­
ság, tehát csak a politika, a tör- | 
vényhozás, a közigazgatás nincs benne. | 
Csak ezek állnak, ősvilági kökolosszu- 1 
sok merevségéről, mi többiek mindnyá- - 
jan az uj idők villámvonatán ülünk, vi- 1 
tetvén uj földek uj egei alá.

Maradjunk a vasútnál. Nem a | 
képnél, hanem a melyikről a képet vet- ; 
tűk. Minden vonat, mely nagy váró- ' 
sainkba indul, vagy belőlük jön, tömve ■ 
van utasokkal. A gyorsvonatok ma I 
hosszabbak és több utast visznek, mint ( 
tiz évvel ezelőtt a személyvonatok.

A vasúti állomásokon szerte az ! 
országban összetorlódott tehervonatok , 
vesztegelnek, megrakva árucikkek, gépek, ! 
szerszámok tömegével, melyeknek egy j 
emberöltővel ezelőtt még nevük se j 
volt. A fölturt, alakuló, nyújtózkodó ' 
városok fölé gyárkémények füstjéből I 
szövődik a munka fekete zászlaja. Le- i 
gelők és pocsolyák helyén síneket rak­
nak le s a napszámos-emberek delelés- | 
kor arról cserélnek eszmét, hogy mégis j 
csak szebb ez a világ, mint a régi volt. |

A bontakozó és fejlődő magyar 
kapitalizmus tünetei ezek. A nagy áru- | 
forgalom, a nők ipari és kereskedelmi I 
munkája, a gyáripar erősödése, a vá- i 
rosok jelentőségének megnövekedése, 1 
az élet nyüzsgése: mind egy uj Ma­
gyarország csírázását mutatja ez. Egy 
uj országét, uj néposztályokkal, uj ér­
dekekkel, igényekkel, szükségletekkel. A 
középkori feduális formák alatt uj em­
berek és uj szükségletek nőttek meg, ; 
melyek minduntalan összeütköznek a 
régi keretekkel.

Az egész ország ennek a konflik­
tusnak a nyomaival van tele, nem a 
politikai válságéival. Az uj élet gyökerei 
feltúrják a régi földet, elmállasztják a 
regi köveket és beleeszik magukat a 
repedésekbe. Recsegnek minden felé a 
regi pántok és az élet nyomása a leg­
elmaradottabb rétegekbe, a legmesszibb

falukba is kivisz valamit az uj idők i 
szelleméből. Nem mindig jót, nem min- ( 
dig életet zsenditőt, rügyet fakasztót. | 
Sok torz, fonák, túlzás kavarog ezek- i 
ben az üde áramlatokban. Se baj, igy ; 
is elevenek, frissek, ébresztésre alkal- : 
masok s jók arra, hogy előkészítsék a I 
lelkeket a ma nyomorúságai közt és | 
kitágítsák az idők eljövendő lelkének j 
befogadására.

Valahogy az uj bor forrását jut- I 
tátják eszébe az embernek e gyönyörű J 
válság tünetei. Annak is a seprűje ve­
rődik fel először a zavaros, keserű hab- ! 
bán. Mindenki tudja, hogy forrás nél- j 
kül nincs erő, csak ennek az or- . 
szágnak a gazdái nem. A hivatalos 
intézményes országnak ezzel az erjedő, 
forró, pezsgő uj országgal nincs semmi 
kapcsolata.

A hivatalos állam, a politika, a 
törvénykezés, a közigazgatás évszáza­
dokkal elmaradt e mögött az ország 
mögött, belekövesedve a maga külön 
érdekeibe, mint házába a csiga. Mintha 
nem volnának nagyvárosok, a nagy 
városokban modern emberek, a gyá­
rakban Diesel-motorok és turbinák, az 
utcákon autók és messze, kint az eldu­
gott tanyákon is újságok.

Nem, az életnek erről az uj leiké­
ről a merev paragrafus-lélek nem tud 
semmit. Csak akkor vesz róla tudomást, 
ha nagyon pezseg. Akkor dugót és 
kalapácsot keres és betömi az élet friss 
bugyogását. Sebaj, legalább hamarább 
szétveti a rozsdás dongáju, korhadt fáju 
vén hordót.

Kecskemét szőlő- és gyümölcstermelése 

és gyümölcsexportja.
Irta és a Protestáns Egyesületben, 1013. inárc. 30-án 

felolvasta : Keresztes Pál. 12

Talaj és éghajlati viszonyainknak eme 
gyümölcsfajok felelnek tehát meg a legjob­
ban, melyek normális időjárás mellett igen 
szépen beérnek és egy-egy bővebb termésű 
évben Európa számos piacán hirdetik a ma­
gyar gyümölcs kiváló minőségét, zamatos 
izét és tartósságát. Lássuk most egy kissé 
közelebbről is e gyümölcsfajokat és ezek­
nek elterjedését a külföldön.

A cseresznye a legelső gyümölcsünk 
lévén a szabadban, korai, valamint késői 
fajtái, főleg a befőzésre is alkalmasok, igen 
jól értékesíthetők. E tekintetben oly fajták 
termelése ajánlatos, melyek a hosszú szállí­
tást is megbirják, mert e gyümölcsfajt nem­
csak a szomszéd 01 szagokban, hanem Né­
met- és Oroszországban is igen kedvelik és 
jól fizetik.

Közönséges meggyünk főleg friss 
állapotban használható leginkább vagy pe­
dig lekvárt, kellemes bort, sőt pálinkát is 
készítenek belőle.

Spanyol- (üveg) meggyünk annál ke­
resettebb a külföldön, főleg Német- és 
Oroszországban, mivel e két helyen egy­
általában nem terem s ezért aztán e gyü­
mölcsfaj a legbővebb termés idején is igen

jól értékesíthető. De még hazánk területén 
is szűk térre szorul e faj termelése, mert a 
külföldre szállított üvegmeggynek 70 80 
százalékát állandóan Kecskemét szolgáltatja.

Kajszinbarackunk a leghasznosabb és 
a legháládatosabb gyümölcsünk egyike, me­
lyet bármely nagy mennyiségben is szintén 
jól lehet értékesíteni. Igen fontos gyümöl­
csünk ez, mert északi szomszédainknál a 
szabadban nem igen terem meg és igy az 
egész Német-, Lengyel- Oroszország szük­
ségletét a iegnagyobb részben Magyaror­
szág fedezi, különösen ha Oroszországban 
a Krimi félszigeten, mely Oroszország gyü­
mölcsöskertjét képezi, a termés rosszul 
sikerült.

Hazánk határain belül pedig úgy a 
termelés, mint a kivitel tekintetében a súly­
pont Kecskemét és környékére esik, mert 
bortermő, homokos vidékünkön a barackfa 
igen szépen virágzik és terem, bár a korai 
virágzás miatt a korán fellépő tavaszi fa­
gyok sokszor igen nagy károkat okoznak a 
meginduló rügyekben, mint ezt sajnosán 
tapasztaltuk az 1911-ik év tavaszán is.

Egész gyümölcstermelésünkben e gyü­
mölcsfajnak oly nagy szerepe van, hogy 
piacunknak óriási nagy forgalma egyenesen 
függővé van téve egy-egy évnek bővebb 
vagy csekélyebb baracktermésétől. Emellett 
megjegyezhetjük még azt is, hogy bár ha­
zánk több vidékén termelnek barackot, mégis 

' a kecskeméti barackon kívül sem Ausztriába, 
sem egyéb külföldre alig szállítanak más 
vidékről barackot. Ennek okát majd alább 
látni fogjuk. Ilyen körülmények az elmúlt 
évtized bővebb termésű éveiben a Magyar- 

I országból exportált baracknak 80—9O°/o-a 
' Kecskemétről került ki.

A körtét illetőleg a nemesebb fajoknak 
| termelése nem örvend oly nagy elterjedés- 
| nek, mint azt a viszonyaink megengednék, 
| pedig ez máskülönben értékes fajt képezne. 
' Nagy baj az, hogy a fáknak kellő gondo- 
' zása, ápolása hiányában a termett mennyi- 
| ség is a férgesség miatt alig értékesíthető.

Almafajtáink úgy a téliek, mint a 
nyáriak általában külföldön is igen kedvel­
tek és keresettek, különösen ha Svác és 

| Franciaország a gyenge termés miatt nem 
exportálhatnak eleget. E tekintetben ismét 
sajnosán kell tapasztalni, hogy szőlőtulajdo- 

I nosaink nem fordítanak elég gondot gyü- 
I mölcsfáik tisztántartására, miért is igen ked- 
I veit és jól fizetett almáinknak legalább fele 

mielőtt teljesen kifejlődnék és megérnék 
! férgessé válik, miért is kereskedőink nem 

sokra becsülik s a tömeges külföldi meg- 
| rendeléseket a megfelelő minőség hiányá- 
I bán nagyrészben kénytelenek visszautasítani.

Szilvatermelésünk, mely az időjárás vi- 
I szontagságait elég jól bírja, a máskülönben 
| gyengébb termésű években is elég kielégítő 
I szokott lenni. Vörös- és aszaló (besztercei) 

szilvánk legjobb fogyasztó piacokra Német-, 
Orosz-, Lengyel, valamint Szászországban 
talál. Vámkülföldre irányuló szilvakivitelünk 

I előnyére és emelésére szolgál az a körül­
mény, hogy a mi szilvánk jóminőségü és 
a hosszú utat is igen jól bírja.

Csemegeszőlőtermelésünk az elmúlt 
I évtized alatt igen szép lendületet vett főleg 
I mióta a régi rendszerhez ragaszkodó szőlős- 
i gazdáink is belátták azt, hogy a kedvező 

helyi viszonyok mellett a csemegeszőlő ter­
melése gazdaságosabb, mint bortermelés. 
A csemegeszőlőtermelés igen nagy lendü­
letet vett már minden bortermelő államban, 

i mert a szép csemegeszőlő jól jövedelmez.
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Kivitelünk e tekintetben szintén szé­
pen fejlődik, úgy, hogy Magyarországból 
kivitt csemegeszőlőnek 1O°/o-a Kecskemétről 
szállittatik. Kivitelünk főleg Ausztriában, 
Németországban talál igen kedvező elhe­
lyezésre.

őszibaracktermelésünk is csak az újabb 
időben kezd a külföldre való szállítás igé­
nyeinek megfelelni, amennyiben a hosszú 
utat csak néhány faj bírja ki és igy csak a 
leggondosabb csomagolás és szállítás mel­
lett exportálhatunk belőle.

Egyike a legkényesebb gyümölcsne­
meknek, főleg a fája, de azért igen jöve- 
delmezőek a nemesebb fajtái.

A dió igen fontos és hasznos, mert 
gyümölcsét is, fáját is igen jól lehet érté­
kesíteni.

A birsalma, mint a déli melegebb vi­
dékről származó gyümölcs, vidékünkön szin­
tén megterem. (FOiyt. íö» >

A város feladata

a munkanélküliség elleni küzdelemben.
A városok szociális politikájának uj 

ágaként jelentkezik a munkanélküliekről való 
gondoskodás. Kétségtelen, hogy a munka­
nélküliség elleni küzdelembe nem az állam­
nak, hanem a városnak, mely korlátoltabb 
és szükebb feladatkörét sokkal biztosabban 
és könnyebben tekintheti át s mely első 
sorban érzi meg a munkátlanság káros ha­
tásait és következményeit, kell beavatkoznia. 
Tényleg azt látjuk, hogy úgy külföldön, 
mint legutóbb hazánkban is, a városok tesz­
nek kísérleteket a munkanélküliség káros 
hatásainak enyhítésére. A főváros a napok- i 
bán szavazott meg 50,000 korona segélyt a 
munkanélkülieknek, néhány nappal ezelőtt 
pedig egyik vidéki város hasonló eljárást 
követett. Miután a súlyosan ránk nehezedő 
rossz gazdasági viszonyok országszerte és 
az ország minden városában abnormis mó­
don megdagasztották a munkanélküliek szá­
mát, mi sem indokoltabb, mint hogy e 
kérdéssel a városok szempontjából foglal­
kozzunk.

Amennyiben azt az elvi álláspontot 
fogadjuk el, hogy mindenkinek egyenlő joga 
van az élethez és a boldogság kereséséhez, I 
nem tagadhatjuk azt sem, hogy mindenki­
nek joga van a termelésben elsőrendű szük­
ségletei szerint való részesedéshez is s eb­
ből önkén! következik mindenkinek egyenlő 
joga a javak termelésében való részvételhez | 
is, tehát: a munkához. A munkához való 
jog elvi álláspontjának elfogadásával az ál­
lamhatalomnak feladata volna arról gondos­
kodni, hogy az ország lakosainak mind­
egyike könnyű szerrel munkához juthasson, j 
Mindaddig azonban, mig a javak termeié- i 
sében uralkodó anarchia a termelési eszkö­
zök szocializálásával meg nem szűnik, csak 
jámbor óhajtás marad minden országban a 
munkához való jog törvénybeiktatása.

Több Ízben volt alkalmunk rámutatni 
hogy az államhatalom minden ténykedésé­
ben és létrehozott intézményeinek szerve­
zetében mindenütt feltalálható a célok osz­
tályjellege és hogy az államhatalom által 
nagy későre megvalósított reformok, ha 
esetleg nem a fejlődés akadályául szolgálnak 
— mindig elkésve utána ballagnak az élet­
nek és a valóságos és élő szükségleteknek.

Igy van ez a szociálpolitikai alkotások ' 
terén is. Több Ízben rámutattunk, hogy min- I 
denütt a városok jönnek segítségére az 
államhatalomnak és létesítenek olyan intéz­
ményeket, melyeknek létrehozása nem helyi 
hanem országos feladat. A fejlődő élet 
követelményeinek vaskényszeréből mindig 
több és több nehezebb feladat hárul a vá­
rosokra. így a munkanélküliség elleni véde­
kezés tekintetében is nem az állam, hanem 
a modern város az, mely a dolgos töme­
gek érdekében ezen nagyfontosságu gazda­
sági és kulturprobléma megoldását keresi. | 

A munkanélküliségből eredő társadalmi | 
bajok súlyosságát elismerte minden idők i 
államhatalma s a munkanélküliség gazdasági J 
következményei ellen részint preventív, ré- I 
szint ad hoc intézkedésekkel időnként vé- I 
dekeztek is. A védekezés módja azonban |

egyáltalában nem nevezhető szociálpolitikai 
jellegűnek. A középkor történetének igen 
sok lapjáról olvashatjuk, hogy háború meg­
indításának oka az a törekvés volt, hogy a 
népesség területhez és munkához jusson. 
Napjaink kivándorlása és kolonizációja mind 
olyan jelenségek, melyek azt mutatják, hogy 
a munkanélküliség, mint szociális bajnak or­
vosságát, még még mindig nem lehetett 
megtalálni. (Folyt. h».)

ítéletidő.
Városunkat helyre nem hozható ka­

tasztrófa sújtotta a dühöngő téli idővel. Hogy 
a pusztulás mekkora, azt e pillanatban még 
nem lehet megállapítani s nem lehet még 
csak hozzávetőleg sem számokban kifejezni 
az a kárt, amelyet okozott. De azokból a 
jelentésekből, melyek a környék minden ré­
széből érkeztek, attól kell tartanunk, hogy 
sok százezer korona körül jár az az érték, 
amely veszendőbe ment. De a közvetlen 
káron felül óriási az a közvetett kár, ami 
épen a legszegényebb osztályt érte: a gyü­
mölcstermés pusztult el, ami nálunk a nép­
nek legfőbb, sőt majdnem egyedüli jövede­
lemforrása és a takarmánytermés kilátásai 
lettek a legkedvezőtlenebbek, úgy, hogy a 
husdrágaság az idén ismét ijesztő mérveket 
fog ölteni. Sorsunk, megélhetésünk attól 
függ, hogy a föld megtermi-e számunkra a 
kenyeret. Ha a termés jó, vagy csak kö­
zepes is, akkor van pénz-s akkor nemcsak 
a mezőgazdaság, hanem az ipar és a ke­
reskedelem is virágzik, ha a termés rossz, 
azt az ipar és a kereskedelem is megsínyli 
és megsínyli mindenki ebben az országban.

A tegnapi hó és fagy tehát mindany- 
nyiunkat sújtott s abból a gyászból, mely 
a mezőgazdákat érte, mindannyiunknak rész 
jut. A kenyér, a hús drágább lesz, gyü­
mölcs nem lesz, a jövedelem mindenkinek 
kevesebb lesz ebben az évben, csak azok 
a terhek lesznek nagyobbak, amelyek a 
polgárok vállaira nehezednek.

Kecskeméten kívül még egész csomó 
város van hazánkban, ahol a gyümölcster­
més eléggé számottevő. Ezekről a helyekről 
is a legnagyobb pusztulás hírét hozza a 
táviró. így Gyöngyösön, Vág-mentén Esz­
tergom környékén, Szekszárdon, Újvidéken, 
Halason, Cegléden, Szabadkán stb. teljesen 
tönkrement a gyümölcs. Mindenütt dermesztő 
fagy uralkodik és egyre esik a hó, magas 
hótakaró borítja a földeket, a gyümölcsfák 
ágait a rájuk rakodott hótömeg súlya tör­
deli le.

Ma reggel azután nálunk is elkezdett ' 
havazni és egyre hull, szünet nélkül a ke- I 
ményszemü hó. A fagy után még ez is!

Nagy szerencse azonban, hogy a nö­
vényzet már hozzászokott az időjáráshoz, j 
úgy, hogy a szombati fagy után a hétfői I 
és mai fagyok már alig okoztak pusztítást. 
A gyümölcsfánkban helyrehozhatatlan a kár, | 
azonban a bőtermő szőlőfajták, mivel azok I 
az agyszemről is hoznak termést, kipótol­
hatják a kárt, amennyiben ha az időjárás 
ezután kedvező lesz, gyengébb középtermésre 
lehet számítani. Ez ugyan csekély vigasz- | 
talás, de azért most már jó lenne, ha be­
teljesedne.

A répa gyenge palántái szintén na­
gyon sokat szenvedtek a fagytól, úgy, hogy 
bizony sok helyen újra kell vetni. A rozs­
nak stb. szintén sokat ártott a fagy.

Mindazonáltal egészen pontos képet 
még most sem lehet a pusztulás mérvéről 
nyernünk és pedig egyrészt azért, mert 
még egyre tart az Ítéletidő, másrészt pedig 
majd ha némileg enyhül az idő és ujult 
erővel indul fejlődésnek a növényzet, lát­
szik csak meg, hogy mi a kár az egyes 
gyümölcsfajtákban.

Agyümölcstermelésünketért katasztrófa 
hire már a külföldön is nagy visszahatást kel­
tett. A konservek stb. máról holnapra meg­
drágultak. Külföldi, főleg ausztriai és német­
országi kereskedők érdeklődnek gyümölcs­
kereskedőinknél, sőt lapunk szerkesztőségé­
ben is leveleikben, a fagy okozta károkról.

Töltötelep 
Lakytelek

Telefon 137.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

SZIKRAI VÍZ
Töltötelep
Lakytelek

Telefon 137.

Főlerakat Kecskeméten, alsópályaudvari jen.

A SZIKRAI VÍZ szállítását
április 20-án megkezdjük.

A víz ára következő házhoz szállítva:

Fél liter.............. 10 fillér. ♦♦♦♦♦♦
Egy liter .......... 14 fillér. ♦ m *

Egy és fél liter „ 18 fillér.

A múltban észlelt tapasztalatainkon okulva, az üveg­
ért darabonként 24 fillér biztosíték teendő le, amelyet 
ha ép állapotban visszaadnak, visszafizetünk. Rendelé­
seket telefonon és postán elfogadunk. Óvakodjunk ér­

téktelen utánzatoktól és ügyeljünk a SZIKRAI VÍZ névre. 
Viszontelárusitóknak kedvezmény. Kiváló tisztelettel: 
Tiszaparti Gőzfűrész és Őrlőmalom Részv.-társaság, 
minta SZIKRAI VÍZ kútkezelősége.

Telefon 141. NAPI HÍREK.
Szerkesztősig és Kiadóhivatal I. k. Arany Jáiios-utca K.

Naptár: 1013. év április hó 16., szerda. — 
Róni. kath.: Lanibert vt. Protestáns: Lambert. 
Görög-orosz: 1913. év április hó 3., Nikéta ap. 
Izraelita : 5673. év Nizan 9. Napkelte 5 óra 12 perc. 
Napnyugta 6 óra 48 perc. — Naphossza 13 óra 36 perc. 
Holdkelte 12 óra 50 perc, délután. Holdnyugta 
3 óra 18 perc, éjjel. Holdtölte 20-án 10 óra 33 
perc, este.

Időjárás: A központi meteorológiai inteze 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a következő ide 
várható: Változékony, hideg, sok helyen csapadék.

A pénzügyi bizottság. A pénz­
ügyi bizottság e héten ülést tart, de a gyű­
lés pontos ideje még nincs elhatározva. 
Tárgyalni fogja a bizottság a helybeli szo­
ciáldemokratáknak a munkanélküliség meg­
szüntetését sürgető memorandumát.

Az ügyvédszövetség közgyű­
lése. Az országos ügyvédszövétség kecs­
keméti osztálya f. hó 13-án tartotta évi köz­
gyűlését. A közgyűlést Győrffy Balázs el­
nök nyitotta meg és ismertette a szövetség 
lefolyt évi működésének főbb mozzanatait. 
A választmánynak kimerítő jelentését dr. 
Markó Imre titkár terjesztette elő. Ezután 
élénk diskusszió folyt le az ügyvédség ér­
dekkörébe vágó több fontos kérdésről. Vé­
gül megejtették a választásokat következő 
eredménnyel: Elnök Győrffy Balázs. Társ­
elnök dr. B. Kiss Kálmán. Titkár dr. Markó 
Imre. Pénztáros dr. Kiss Béla. Választmányi 
tagok dr. Dezső János (Nagykőrös), dr. 
Dobos Sándor (Cegléd), dr. Sallai János 
(Kiskunfélegyháza), dr. Angyal Vidor, dr. 
Bóka Béla, dr. Dömötör István, dr. Dömö­
tör László, dr. Popper Aladár, dl. Steiskal 
Ottó és dr. Szabó Iván.

A ovodák. Sárkány Béla, mint az 
ovodaügyi bizottság elnöke, ma beadványt 
intézett a városi tanácshoz, amelyben azt 
kéri, hogy az ovodák részére évi 120 ko­
rona tisztítási átalányt, a dajkák részére pe­
dig havi 40 korona fizetést utaljon ki. Kéri 
továbbá a bizottság elnöke, hogy a gyer­
mekeknek a II. félévi tandíját engedjék el, 
mivel az ovodák 4 hónapon keresztül zárva 
voltak.

Az uj közvágóhíd. Már régen 
követelte a földmivelésügyi miniszter, hogy 
egy uj közvágóhíd építéséről gondoskodjék 
a város, mert a régi hasznavehetetlen és 
nem modern városhoz illő. Bagi László h. 
polgármester most elhatározta, hogy a köz­
vágóhíd tervezetét kidolgoztatja. A kész ter­
vet aztán a javadalmi bizottság fogja letár­
gyalni. Ezzel egyidejűleg dűlőre kerül a 
sertésvágóhíd és a vásárpénztár felállításá­
nak ügye. A vásárpénztár intézménye meg­
menti a mészárosokat és a vágókat az uzso­
rásoktól, mert a tulajdonokat képező álla­
tokra pénzt előlegez.

Ajándék a zeneiskolának. A 
vallás- és közoktatásügyi miniszter ma né­
hány szakkönyvet küldött Kecskemétnek a 

városi zeneiskola részére.
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pályázatok. Ifj. Mészáros József 
hplvheli lakos, Sima Sándor számtiszt, Ka- 
,ay Dezső helybeli lakos, Szeleczky József 

városi napidijas írnok, Kiss László városi 
pid a" Írnok. Bír., Oyuta Poliszt 

Molitórisz János szamellenor ma beadtak 
pályázatukat az esetleg megüresedő adó- 
'énztári ellenőri, számellenori, adótelek- 
könyvi s.-nyilvántartói, számtiszti, pénztár­
tiszti állásokra.

Diákok és sportegyesületek. Memoran­
dumot terjesztenek föl a kultuszminiszterhez a felső- 
kereskedelmi iskolák s kérni fogtak ebben, hogy a 
kereskedelmi iskolák tanulóit ne zárják ki a sport- 
eevesületekből. A miniszteri rendelet kötelezővé te­
szi az iskolai sportköröknek a megalakítását s el­
rendeli hogy a sportkör élére a tornatanárt állítsák. 
A memorandumban ki fogják fejteni, hogy ennek a 
rendelkezésnek nem tehetnek eleget, mert a keres­
kedelmi iskolákban nincsen tornázás, nincsen tehát 
tornatanár sem, s igy a sportkörök sem alakíthatók 
meg Kitiinik ebből, hogy a miniszter legújabb ren­
deleté elhamarkodott volt s nem maradhat más meg­
oldás, mint a mostani rendszernek föntartása.

* A Hazai Általános Biztositó 
R.-Társaság kecskeméti főügynöksége tu­
datja az élvezeti jegyek tulajdonosaival, hogy 
élvezeti jegyeiknek 1912. évre járó 14. sz. 
szelvényeit a mai naptól kezdve pénztáránál 
beváltja. Egyben értesíti a jégbiztositó fele­
ket, hogy a jégbiztosításaikat a legolcsóbb 
tarifa mellett kárfelvételi költség nélkül leg- 
culansabb feltételekkel elfogadja. A kecske­
méti főűgynökség.

Rövid tartamú kivándorlás. A kiván­
dorlási törvény tudvalevőleg az európai államokba 
egy évnél rövidebb időre, meghatározott munkák 
teljesítése végett távozókat kivonja a törvény hatálya 
alól, vagyis azokkal szemben nem kell a kivándor­
lási törvény értelmében eljárni. Egy miniszteri ren­
delet most a törvényhatóságokat figyelmezteti, hogy 
ezen kivételt csakis egy éven belüli időre és csakis 
feltétlen igazolás után alkalmazzák. Az ország hatá- 
ráu lakók, akik osztrák területre járnak munkába, 
szintén egy évre terjedő időre látandók el iga­
zolvánnyal.

— Köszönet Faragó Béla árvaházi 
igazgató ur esküdtszéki napi diját, 4 koro­
nát, a Rongyos Egyesület céljaira adomá­
nyozta. Fogadja érte az egyesület őszinte 
köszönetét.

— Az Ernstmuzeum kiállításai. Rövid egy 
évi fennállása alatt az Ernstmuzeum a fővárosi mű­
vészi élet középpontja lett. Nagyszabású történeti 
gyűjteményét a magyar és külföldi sajtó egyazon 
lelkesedéssel fogadta. A rendkívül: gazdag gyűjte­
mény, melyet tulajdonosa, Ernst Lajos egyre gaz­
dagít és kiegészít, a főváros egyik legérdekesebb 
látványossága. Ehhez járult a kiállítások azon szen- 
zációzusan nagyszerű sorozata, mely a múzeumot a 
fővárosi élet központjává avatta. Kezdődött Szinyei 
Merse Pál gazdag összefoglaló kiállításával s foly­
tatólagosan bemutatta Kernstock Károly üvegfest­
ményeit, Zuioagát a nagy spanyolt, Brangwynt a 

hogv utalta a magva; mesterei; követ­
kezzenek. Megkezdte a sort Fényes Adolf, utána 
jött Vadász Miklós, Hermán Lipót, Iványi-Grünwald 
Béla, Ferenczy Károly, miközben a nagy francia 
iinpre.-.sionista mestereket, egy Manet-t, Monet-t, 
Renoirt stb. mulatott be. A változatosságot fokozta 
egy' finom műgyűjtő Sonnenfeld Zsigmond dr. fest­
mény, miniatűr es gobelinjének bemutatásával, s 
végül most Ligeti Miklós szoborgyüjteinényét, ma­
jolikáit és rajzait foglalta össze. Amellett a’ közön­
séget nemcsak gyönyörködtette, de szórakoztatva 
tanította is, megkezdte a külföldi nagy műkritikusok 
felolvasását, Meier-Graefe és Bierman tanárral, azon 
kívül a magyar írók és mükritikusok jelesei tartottak 
e ladásokat, mint dr. Lázár Béla, Körösi Albin, 
: ’lgyay Viktor, dr. Feleky Géza, dr. Ibi Ervin, Szász 
Zoltán, Szép Ernő, Kemény Simon, Nagy Endre, 
dr. Bársony Arthur, Vitéz Miklós, Schiller Ottó, 
dr. f teber Henrik, kiknek cl.-adásai nagyreszt szoros 
kapcsolatban voltak a művészettel. Nem csoda, hogy 
a közönség a nehéz anyagi viszonyok ellenére 
páratlan lelkesedéssel fogadta az intézményt s a 
kiállítások anyagilag is szép eredményeket mutathat­
tak fel Idei szezonját az Ernstmuzeum egy gondo­
san elkészített, nagyarányú művészettörténeti kiállí­
tassa! zarja be. Bemutatja a negyvenes és ötvenes 
evek művészetét, hogy igazolja a magyar zseni 
művészi őserejét, mely még e szomorú időben is a 
"agy tehetsegek egész sorát termelte. Az Ernstmu- 
«um e nagyszabásúnak ígérkező kiállítása Ernst 

a),,s idevágó gyűjteményének bemutatásán kívül, 
’cioieli dr. Lázár Béla kutatásai alapján felszínre 
kerülő mesterműveket s nemcsak a kor kiváló mes- 
ereit, Brockyt, Borsost és Barabást, hanem a nem 

meltarott, de nagy tehetségű művészek hosszú so- 
at reveralja. Györgyi és Grimm, Rozina és Ron- 

"a"er, Libay és Sikó, Pesky és Alconiere, Knopp ; 
ti.,;. aztán Brocky, mestere Meleg, Barabás - 

Szabó, s a szobrászok között Ferenczy is- j 
sth ti" ,".'ivcivcl Alexy Guttmann és Zullich ' 
n„r‘*i’- ni7oc" lesznek képviselve s mellette magyar 

an’. b“,or és az ötvösművészet, valamint a j 
kerül V" s'lhoucl,e-mester, Hornyai is bemutatásra 
a ma .' - Ernstmuzeum kéri a gyűjtőket, hogy I
bem.o\ar muvésxi múlt e nagyszabásúnak Ígérkező I 
vesked 'k5aia ** * korabeli müveket beküldeni szi-

Névmagyarosítás. Fleischer Ignác 
kecskeméti lakosnak Balázsra kéit névvál­
toztatását a belügyminiszter megengedte.

A kecskeméti kuruzsló. Bencsik Vil­
mos, mar 10 nap óta városunkban tartózkodik és 
mesterségül a kuruzslást űzi. Magához édesgette a 
szegényebb néposztályt és bebeszélte nekik, hogy 
ha valami bajuk van, ne menjenek orvoshoz, hanem 
o hozza, mert ő sokkal sikeresebben gyógyít, hisz 
két évig Párisban tartózkodott és ott a kuruzslást I 
tanulta. Azt is előadta nekik Bencsik, hogy ő mikor I 
este lefekszik, álmában a halottakkal beszél és igv I 
akárki üzenetet küldhet vele kedves halottjának. 
Nép hitt is neki és nagyon sokan jártak hozzá. 
Tegnap azonban feljelentés érkezett ellene a rend- | 
őrséghez és a rendőrség a feljelentés alapján rajta 
ütött és előállította. Megjegyzendő, hogy ha valaki 
kevesebb pénzt akart adni neki, mint amennyit ő 
kért, akkor az illetőt a legrutabb szavakkal leszidta 
es addig nem engedte el, mig a kért összeget neki 
le nem fizette.

A leánykereskedés ellen. A 
belügyminiszter a leánykereskedés és a faj­
talan közlemények forgalmának elnyomása 
végett szervezett központi hatóság kijelö­
lése tárgyában körrendeletét bocsájtoit ki 
az összes törvényhatóságokhoz. Ennek a 
központi hatóságnak a felállítását tudvale­
vőleg nemzetközi megállapodás teszi szük­
ségessé. A miniszter e célra a m. kit mi­
niszterelnökség II. ügyosztályát jelölte meg, 
melynek rövidített címe: Erkölcsrendészeti 
központi hatóság.* A körrendelet egyben 
megjelöli ennek a központi hatóságnak a 
célját és tevékenységét.

Segítség a tartalékosok családjainak. 
A honvédelmi minisztérium már régebben elhatá­
rozta, hogy pénzbeli segítségben fogja részesíteni a 
tartalékosok családjait. A segítség helyett azonban 
mindeddig csak Ígéretekkel, nyilatkozatokkal tartot­
ták a türelmetlenül várakozó szegény családokat. A 
segítség egyre késik, még pedig azért, mert a ha­
tóságoktól nem érkeztek még be a honvédelmi mi­
nisztériumba a szükséges adatok. Most végre kije­
lentették a minisztériumban, hogy az adatok már 
összegyűltek s most megfeszített erővel dolgozzák 
fel ezeket. A munka olyan serényen folyik, hogy 
néhány nap múlva már teljesen elkészülnek vele. A 
földolgozott anyagot azután át küldik a pénzügymi­
nisztériumhoz a szükséges összeg kiutalványozása 
miatt. A pénzügyminisztérium a kiutalványozast, ha­
ladéktalanul teljesiti, úgy, hogy valószinüleg e hó­
nap tizenötödikén, de legkésőbb húszadikán meg­
kezdődhetnek a segitöösszegek kifizetése. Az össze­
geket a tartalékosok családjai részére az egyes köz­
ségek adóhivatalai utján közvetlenül a jogosultak 
kezéhez fizetik ki.

Az orgoványi kutyák. Bábiczky 
János 33 éves orgoványi lakos megjelent 
az ottani csendőrségen és előadta, hogy 
Mari nevű kisleányát mikor az iskolából 
hazafelé tartott, Hadik Pál kutyája megha­
rapta. Orvosi látlelet szerint a kisleány sé­
rülései 15 20 nap alatt gyógyulnak. Az 
eljárást a kutya gazdája ellen megindították.

Az ajánlott levelek feladása. Fontos re­
form iép életbe legközelebb a postaforgalomban. 
Az ajánlott leveleket ezentúl levélszekrénybe lehet i 
dobni. Május elsejétől kezdve 16, illetve 35 filléres, I 
vörös szegéllyel ellátott borítékokat hoz az ajánlott | 
levelek számára forgalomba a posta, hogy a keze- j 
lésnél az ajánlott levél könnyen megkülönböztethető 
legyen. A borítékért külön egy fillér fizetendő. Az 
ui íevélboriiékon hely van hagyva arra, hogy az 
ajánlott levél feladója feljegyezze oda nevét, foglal­
kozását és lakását, hogy igy neki szükség esetén a ! 
feladási igazolvány később is kiadható legyen. Az 
ajánlott küldemény feladására bármely postagyüjtő- 
szekrény használható, a feladási igazolványt pedig a 
postahivatal adja ki, amely a gyüjtöszekrény anyagá­
nak begyűjtésével meg van bízva.

Öngyilkosság. A múlt hét köze­
pén Budapestről Félegyházára utazott a so­
rozásra Tarjányi János 21 éves szállodai ki­
futó fiú. A fiatal ember a vasúti állomás 
mellett levő Fehér Kereszt«-vendéglőben 
bérelt szobái és a vendéglősnek meghagyta, 
hogy hagyják aludni és ne költsék fel. A 
vendéglős még az nap elutazott s csak este 
tért haza; a személyzet pedig megfeledke­
zett a vendégről. A vendéglős midőn más­
nap este hazatért, a főkulccsal felnyitotta az j 
ajtót s rémülten vette észre, hogy vendége 
a padlón halva fekszik. Azonnal a csendőr­
séget hivatta, kikkel együtt a helyszínen 
megjelent dr. Kranovitz Dezső városi tiszti­
orvos, ki megállapította, hogy Tarjányi János 
még az előző este szivén lőtte magát s 
nyomban meghalt. A holttestet a kórház 
halottas-termébe szállították. Valószínű, hogy 
a sorozástól való félelem adta Tarjányi Já­
nos kezébe a gyilkos fegyvert.

Elmarad a mozi-előadás. A 
rossz, hideg idő miatt ma kedden a mozi­
előadás elmarad.

Rendőri hírek. Juhász j. Batthány-utcai 
korcsmájában Baranyi József Külsőballószög 135. sz. 
alatti lakos tegnap délután ittas állapotban dühön- 
geni kezdett, majd az utcán inzultálta a járókelőket. 
Bevitték a rendőrségre. Fésűs Mihály 11-es számú 
bérkocsis lovai a vasútnál megijedve valamitől, el­
ragadták a kocsit és a Nagykőrösi-utcán, Vásári- 
nagy-utcán végig az Izsáki-ut felé rohantak, mig 
végre megfékezték a megriadt állatokat. Bakó 
Ferenc Tizedes-utca 4. szám alatti lakos folyó hó 

'14-én éjjel a Horváth Döme-utcán egy feketére fes­
tett riasztó pisztollyal lövöldözött, miáltal az arra 
lakók éjjeli nyugalmát zavarta. A rendőrség a pisz­
tolyt elkobozta tőle és ellene az eljárást megindí­
totta. — Papp Mihály borbély, Orbán Sándor és 
Kovács István f. hó 14-én délelőtt a tejpiacon meg­
támadták Orbán Mihályt és megverték, majd rut 
szavakkal szidalmazták. Feljelentettek. — Botos Mi­
hály földműves kocsiját neki hajtotta a Batthány-utca 
29. szám előtt levő fiatal fának és azt kitörte. A 
rendőrség az eljárást ellene megindította.

Gyógyíthatatlan alkoholista család.
Agyon akarták egymást verni.

Az alkohol áldozatának egyik eklatáns 
példája a Kosik-család. Ennek a családnak 
a tagjai oly megrögzött alkoholisták, hogy 
hiába minden szép szónak, ők azért minden 
keresményöket pálinkába ölik és megisszák. 
Már kora reggel az egyik korcsmában el­
kezdi az apa, a másik korcsmában meg az 
anya, a harmadikban, negyedikben stb. meg 
gyermekei, ahányan vannak. Tudósítónknak 
alkalma volt látni, amint egyik füszer-üzletbe 
beállított Kosikné két-három éves fiával és 
egy deci pálinkát vett. Először ő hajtott fel 
az alkoholból, majd átnyújtotta kis fiának. 
A kis fiúnak nagyon erős volt a pálinka s 
nem akarta meginni. Ekkor Kosikné, a jó 
anya, aki szépre és jóra neveli gyermekeit, 
addig verte kis fiát, mig az a pálinkát meg 
nem itta.

Gyermekei, ha már 10—12 éves koru­
kat elérik, züllésnek adják magukat és azt a 
pár krajcárt, amit néha a vasútnál a pakk­
hordásból keresnek, röktön megisszák.

Az egész családot a rendőrségnek 
kellene őrizetbe venni. A szülőktől a gyer­
mekeiket el kellene venni és valahol elhe­
lyezni. Mert ilyen nevelés mellett a gyer­
mekek csak a züllés útjára tévednek és csak 
a társadalom aljai lesznek.

Folyó hó 12-én este, az egész Kosik- 
család különböző helyen ivott.

Az asszony a Nagyvásári-utcán levő 
Kossuth-kávéházban itta az isteni alkoholt. 
Amint pénzét már megitta, jött ki a kávé­
házból. Véletlenül akkor ment el a fia a 
kávéház előtt, amikor ő kijött onnan. Az 
asszony, mikor fiát meglátta, szólt neki va­
lamit, de a jó fiú ahelyett, hogy szót foga­
dott volna anyjának és megállt volna, be­
szaladt a Rózsa-utcába és egyenesen a 
Szelepcséuyi korcsmájába, ahol apja mula­
tott. Az anyja utána. Az apa és fiú azonnal 
kijöttek, persze részegen. Kosik ekkor fele­
ségének esett, ütötte-verte, majd a földre 
teperte és fojtogatni kezdte.

A véletlen arra vitte Danics Károly 
kereskedő-segédet, kinek erélyes közbelépé­
sére Kosik elengedte feleségét és azután 
csak szóval szidta. A nagy zajra rendőrök 
jöttek, akik az egész Kosik-családot előállí­
tották a rendőrségre.

Ebben az ügyben azt javasoljuk, hogy 
ha már az apát és anyát nem lehet meg­
menteni, legalább a gyerekeket mentse meg 
a hatóság a pusztulástól, vegye el őket a 
szüleitől s helyezze el vagy a menhelyen, 
vagy valamelyik patronázsban.

Anyakönyvi kivonat.
Április 15.

Születések. Szabó Gyula rk. Barta Ferenc rk. 
Kardos Béla ref. Csősz Mária Magdolna rk. Nagy 
Zsuzsanna ref. Kis Erzsébet rk. Kanyó Sándor rk. 
Fekete Erzsébet rk. Kátai halvaszületett fin rk. Kele 
László ref. Koznia Rózália rk. Könyves Erzsébet ref.

Halálozások. Szabó Imre rk. 7 hónapos. 
Kovács Rozália rk. 11 éves. Német Pál rk. 26 éve*.

Házasságot kötöttek. Bodri Péter Pál rk. 
Takács Anna rk.

Két üzlethelyiség a Gazdasági 
Egyesület székhazában május l-re kiadó. 
Értekezhetni a titkári hivatalban. 7592
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Kivitelünk e tekintetben szintén szé­
pen fejlődik, úgy, hogy Magyarországból 
kivitt csemegeszőlőnek 1O°,o-a Kecskemétről 
szállittatik. Kivitelünk főleg Ausztriában, 
Németországban talál igen kedvező elhe­
lyezésre.

Öszibaracktermelésiink is csak az újabb 
időben kezd a külföldre való szállítás igé­
nyeinek megfelelni, amennyiben a hosszú 
utat csak néhány faj bírja ki és igy csak a 
leggondosabb csomagolás és szállítás mel­
lett exportálhatunk belőle.

Egyike a legkényesebb gyümölcsne­
meknek, főleg a fája, de azért igen jöve- 
delmezőek a nemesebb fajtái.

A dió igen fontos és hasznos, mert 
gyümölcsét is, fáját is igen jól lehet érté­
kesíteni.

A birsalma, mint a déli melegebb vi­
dékről származó gyümölcs, vidékünkön szin­
tén megterem. (Folyt. m >

A város feladata

a munkanélküliség elleni küzdelemben.
A városok szociális politikájának uj 

ágaként jelentkezik a munkanélküliekről való 
gondoskodás. Kétségtelen, hogy a munka­
nélküliség elleni küzdelembe nem az állam­
nak, hanem a városnak, mely korlátoltabb 
és szükebb feladatkörét sokkal biztosabban 
és könnyebben tekintheti át s mely első 
sorban érzi meg a munkátlanság káros ha­
tásait és következményeit, kell beavatkoznia. 
Tényleg azt látjuk, hogy úgy külföldön, 
mint legutóbb hazánkban is, a városok tesz­
nek kísérleteket a munkanélküliség káros 
hatásainak enyhítésére. A főváros a napok­
ban szavazott meg 50,000 korona segélyt a 
munkanélkülieknek, néhány nappal ezelőtt 
pedig egyik vidéki város hasonló eljárást 
követett. Miután a súlyosan ránk nehezedő 
rossz gazdasági viszonyok országszerte és 
az ország minden városában abnormis mó­
don megdagasztották a munkanélküliek szá­
mát, mi sem indokoltabb, mint hogy e 
kérdéssel a városok szempontjából foglal­
kozzunk.

Amennyiben azt az elvi álláspontot 
fogadjuk el, hogy mindenkinek egyenlő joga 
van az élethez és a boldogság kereséséhez, 
nem tagadhatjuk azt sem, hogy mindenki­
nek joga van a termelésben elsőrendű szük­
ségletei szerint való részesedéshez is s eb­
ből önként következik mindenkinek egyenlő 
joga a javak termelésében való részvételhez 
is, tehát: a munkához. A munkához való 
jog elvi álláspontjának elfogadásával az ál­
lamhatalomnak feladata volna arról gondos­
kodni, hogy az ország lakosainak mind­
egyike könnyű szerrel munkához juthasson. 
Mindaddig azonban, mig a javak termelé­
sében uralkodó anarchia a termelési eszkö­
zök szocializálásával meg nem szűnik, csak 
jámbor óhajtás marad minden országban a 
munkához való jog törvénybeiktatása.

Több ízben volt alkalmunk rámutatni I 
hogy az államhatalom minden ténykedésé­
ben és létrehozott intézményeinek szerve­
zetében mindenütt feltalálható a célok osz­
tályjellege és hogy az államhatalom által 
nagy későre megvalósított reformok, - ha 
esetleg nem a fejlődés akadályául szolgálnak 
— mindig elkésve utána ballagnak az élet­
nek és a valóságos és élő szükségleteknek.

így van ez a szociálpolitikai alkotások 
terén is. Több ízben rámutattunk, hogy min­
denütt a városok jönnek segítségére az 
államhatalomnak és létesítenek olyan intéz­
ményeket, melyeknek létrehozása nem helyi 
hanem országos feladat. A fejlődő élet 
követelményeinek vaskényszeréből mindig 
több és több nehezebb feladat hárul a vá­
rosokra. így a munkanélküliség elleni véde­
kezés tekintetében is nem az állam, hanem 
a modern város az, mely a dolgos töme­
gek érdekében ezen nagyfontosságu gazda­
sági és kulturprobléma megoldását keresi.

A munkanélküliségből eredő társadalmi 
bajok súlyosságát elismerte minden idők 
államhatalma s a munkanélküliség gazdasági 
következményei ellen részint preventív, ré­
szint ad hoc intézkedésekkel időnként vé­
dekeztek is. A védekezés módja azonban |

egyáltalában nem nevezhető szociálpolitikai 
jellegűnek. A középkor történetének igen 
sok lapjáról olvashatjuk, hogy háború meg­
indításának oka az a törekvés volt, hogy a 
népesség területhez és munkához jusson. 
Napjaink kivándorlása és kolonizációja mind 
olyan jelenségek, melyek azt mutatják, hogy 
a munkanélküliség, mint szociális bajnak or­
vosságát, még még mindig nem lehetett 
megtalálni. (Folyt, mo

ítéletidő.
Városunkat helyre nem hozható ka­

tasztrófa sújtotta a dühöngő téli idővel. Hogy 
a pusztulás mekkora, azt e pillanatban még 
nem lehet megállapítani s nem lehet még 
csak hozzávetőleg sem számokban kifejezni 
az a kárt, amelyet okozott. De azokból a ' 
jelentésekből, melyek a környék minden ré­
széből érkeztek, attól kell tartanunk, hogy 
sok százezer korona körül jár az az érték, 
amely veszendőbe ment. De a közvetlen 
káron felül óriási az a közvetett kár, ami 
épen a legszegényebb osztályt érte: a gyü­
mölcstermés pusztult el, ami nálunk a nép­
nek legfőbb, sőt majdnem egyedüli jövede­
lemforrása és a takarmánytermés kilátásai 
lettek a legkedvezőtlenebbek, úgy, hogy a 
husdrágaság az idén ismét ijesztő mérveket 
fog ölteni. Sorsunk, megélhetésünk attól 
függ, hogy a föld megtermi-e számunkra a 
kenyeret. Ha a termés jó, vagy csak kö­
zepes is, akkor van pénz-s akkor nemcsak 
a mezőgazdaság, hanem az ipar és a ke­
reskedelem is virágzik, ha a termés rossz, 
azt az ipar és a kereskedelem is megsínyli 
és megsínyli mindenki ebben az országban.

A tegnapi hó és fagy tehát mindany- 
nyiunkat sújtott s abból a gyászból, mely 
a mezőgazdákat érte, mindannyiunknak rész 
jut. A kenyér, a hús drágább lesz, gyü­
mölcs nem lesz, a jövedelem mindenkinek 
kevesebb lesz ebben az évben, csak azok 
a terhek lesznek nagyobbak, amelyek a 
polgárok vállaira nehezednek.

Kecskeméten kiviil még egész csomó 
város van hazánkban, ahol a gyümölcster­
més eléggé számottevő. Ezekről a helyekről 
is a legnagyobb pusztulás hírét hozza a 
táviró. Igy Gyöngyösön, Vág-mentén Esz­
tergom környékén, Szekszárdon, Újvidéken, 

1 Halason, Cegléden, Szabadkán stb. teljesen 
tönkrement a gyümölcs. Mindenütt dermesztő 

I fagy uralkodik és egyre esik a hó, magas 
I hótakaró borítja a földeket, a gyümölcsfák 
| ágait a rájuk rakodott hótömeg súlya tör­

deli le.
Ma reggel azután nálunk is elkezdett I 

havazni és egyre hull, szünet nélkül a ke- ! 
ményszemü hó. A fagy után még ez is!

Nagy szerencse azonban, hogy a nö­
vényzet már hozzászokott az időjáráshoz. | 

I úgy- hogy a szombati fagy után a hétfői I 
és mai fagyok már alig okoztak pusztítást, 

i A gyümölcsfánkban helyrehozhatatlan a kár, | 
azonban a bőtermő szőlőfajták, mivel azok I 
az agyszemről is hoznak termést, kipótol- I 
hatják a kárt, amennyiben ha az időjárás 
ezután kedvező lesz, gyengébb középtermésre 
lehet számítani. Ez ugyan csekély vigasz­
talás, de azért most már jó lenne, ha be­
teljesedne.

A répa gyenge palántái szintén na­
gyon sokat szenvedtek a fagytól, úgy, hogy 
bizony sok helyen újra kell vetni. A rozs­
nak stb. szintén sokat ártott a fagy.

Mindazonáltal egészen pontos képet 
még most sem lehet a pusztulás mérvéről 
nyernünk és pedig egyrészt azért, mert 
még egyre tart az Ítéletidő, másrészt pedig 
majd ha némileg enyhül az idő és ujult 
erővel indul fejlődésnek a növényzet, lát­
szik csak meg, hogy mi a kár az egyes 
gyümölcsfajtákban.

A gyümölcstermelésünket ért katasztrófa 
híre már a külföldön is nagy visszahatást kel­
tett. A konservek stb. máról holnapra meg­
drágultak. Külföldi, főleg ausztriai és német­
országi kereskedők érdeklődnek gyümölcs­
kereskedőinknél, sőt lapunk szerkesztőségé­
ben is leveleikben, a fagy okozta károkról. |

Töltötelep Töltötelep

Lrek SZIKRAI VIZ L,*lek
Főlerakat Kecskeméten, alsópályaudvari fatelepen.

A SZIKRAI VIZ szállítását
április 20-án megkezdjük.

A viz ára következő házhoz szállítva:

Fél liter.............. 10 fillér. ♦♦♦♦♦♦
Egy liter .......... 14 fillér. ♦ m *

Egy és fél liter „ 18 fillér.

A múltban észlelt tapasztalatainkon okulva, az üveg­
ért darabonként 24 fillér biztosíték teendő le, amelyet 
ha ép állapotban visszaadnak, visszafizetünk. Rendelé­
seket telefonon és postán elfogadunk. Óvakodjunk ér­

téktelen utánzatoktól és ügyeljünk a SZIKRAI VIZ névre. 
Viszontelárusitóknak kedvezmény. Kiváló tisztelettel: 
Tiszaparti Gözfűrészés Őrlőmalom Részv.-társaság, 
minta SZIKRAI VIZ kútkezelősége.

,,,,,, NAPI HÍREK.
Telefonul. _ __ Telefonit!.

Szerkesztőség és Kiadóhivatal I k. Arany János-utea K.
Naptár: 1913. év április hó 16., szerda. — 

Róni, kath.: Larnbert vt. Protestáns: Lambert. 
Görög-orosz: 1913. év április hó 3., Nikéla ap. 
Izraelita : 5673. év Nizan 9. Napkelte 5 óra 12 perc. 
Napnyugta 6 óra 48 perc. — Naphossza 13 óra 36 perc. 
Holdkelte 12 óra 50 perc, délután. Holdnyugta 
3 óra 18 perc, éjjel. Holdtölte 20-án 10 óra 33 
perc, este.

Időjárás: A központi uteteorologiai intézet 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a következő id< 
várható: Változékony, hideg, sok helyen csapadék.

A pénzügyi bizottság. A pénz­
ügyi bizottság e héten ülést tart, de a gyű­
lés pontos ideje még nincs elhatározva. 
Tárgyalni fogja a bizottság a helybeli szo­
ciáldemokratáknak a munkanélküliség meg­
szüntetését sürgető memorandumát.

Az ügyvédszövetség közgyű­
lése. Az országos ügyvédszövetség kecs­
keméti osztálya f. hó 13-án tartotta évi köz­
gyűlését. A közgyűlést Oyőrffy Balázs el­
nök nyitotta meg és ismertette a szövetség 
lefolyt évi működésének főbb mozzanatait. 
A választmánynak kimerítő jelentését dr. 
Markó Imre titkár terjesztette elő. Ezután 
élénk diskusszió folyt le az ügyvédség ér­
dekkörébe vágó több fontos kérdésről. Vé­
gül megejtették a választásokat következő 
eredménnyel: Elnök Győrffy Balázs. Társ­
elnök dr. B. Kiss Kálmán. Titkár dr. Markó 
Imre. Pénztáros dr. Kiss Béla. Választmányi 
tagok dr. Dezső János (Nagykőrös), dr. 
Dobos Sándor (Cegléd), dr. Sallai János 
(Kiskunfélegyháza), dr. Angyal Vidor, dr. 
Bóka Béla, dr. Dömötör István, dr. Dömö­
tör László, dr. Popper Aladár, dr. Steiskal 
Ottó és dr. Szabó Iván.

A ovodák. Sárkány Béla, mint az 
ovodaügyi bizottság elnöke, ma beadványt 
intézett a városi tanácshoz, amelyben azt 
kéri, hogy az ovodák részére évi 120 ko­
rona tisztítási átalányt, a dajkák részére pe­
dig havi 40 korona fizetést utaljon ki. Kéri 
továbbá a bizottság elnöke, hogy a gyer­
mekeknek a II. félévi tandiját engedjék el, 
mivel az ovodák 4 hónapon keresztül zárva 
voltak.

Az uj közvágóhid. Már régen 
követelte a földmivelésügyi miniszter, hogy 
egy uj közvágóhid építéséről gondoskodjék 
a város, mert a régi hasznavehetetlen és 
nem modern városhoz illő. Bagi László h. 
polgármester most elhatározta, hogy a köz­
vágóhid tervezetét kidolgoztatja. A kész ter­
vet aztán a javadalmi bizottság fogja letár­
gyalni. Ezzel egyidejűleg dűlőre kerül a 
sertésvágóhíd és a vásárpénztár felállításá­
nak ügye. A vásárpénztár intézménye meg­
menti a mészárosokat és a vágókat az uzso­
rásoktól, mert a tulajdonokat képező álla­
tokra pénzt előlegez.

Ajándék a zeneiskolának. A 
vallás- és közoktatásügyi miniszter ma né­
hány szakkönyvet küldött Kecskemétnek a 

városi zeneiskola részére.
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pályázatok. Ifj. Mészáros József 
hplvheli lakos, Sima Sándor számíiszt, Ka- 
h7a Dezső helybeli lakos, Szeleczky József 

városi napidijas írnok, Kiss László városi 
naoidiias írnok, Biró Gyula pénztártiszt, 
Molitórisz János számellenőr ma beadták 
oálvázatukat az esetleg megüresedő adó- 
oénztári ellenőri, számellenőri, adótelek­
könyvi s.-nyilvántartói, számtiszti, pénztár­
tiszti állásokra.

Diákok és sportegyesületek. Memoran­
dumot terjesztenek föl a kultuszminiszterhez a felső- 
kereskedelmi iskolák s kenu fogják ebben, hogy a 
kereskedelmi iskolák tanulóit ne zárjak ki a sport- 
evvesiiletekből. A miniszteri rendelet kötelezővé te­
szi az iskolai sportköröknek a megalakítását s el­
rendeli hogy a sportkör élére a tornatanárt állítsák. 
A memorandumban ki fogják fejteni, hogy ennek a 
rendelkezésnek nem tehetnek eleget, mert a keres­
kedelmi iskolákban nincsen tornázás, nincsen tehát 
tornatanár sem, s igy a sportkörök sem alakíthatók 
meg. Kitűnik ebből, hogy a miniszter legújabb ren­
deleté elhamarkodott volt s nem maradhat más meg­
oldás, mint a mostani rendszernek föntartása.

* A Hazai Általános Biztosító 
R.-Társaság kecskeméti főügynöksége tu­
datja az élvezeti jegyek tulajdonosaival, hogy 
élvezeti jegyeiknek 1912. évre járó 14. sz. 
szelvényeit a mai naptól kezdve pénztáránál 
beváltja. Egyben értesíti a jégbiztositó fele­
ket, hogy a jégbiztosításaikat a legolcsóbb 
tarifa mellett kárfelvételi költség nélkül leg- 
culansabb feltételekkel elfogadja. A kecske­
méti főügynökség.

Rövid tartami! kivándorlás. A kiván­
dorlási ” ’ ' tudvalevőleg az európai államokba 

idebb időre, meghatározott munkák 
;tt távozókat kivonja a törvény hatálya 
tokkal szemben nem kell a kivándor- 

rtelmében eljárni. Egy miniszteri ren- 
lörvényiiatóságokat figyelmezteti, hogy 
„sakis egy éven belüli időre és csakis 

feltétlen igazolás után alkalmazzák. Az ország hatá- 
ráu lakók, akik osztrák területre járnak munkába, 
szintén egy évre terjedő időre látandók el iga­
zolvánnyal.

— Köszönet Faragó Béla árvaházi 
igazgató ur esküdtszéki napi diját, 4 koro­
nát, a Rongyos Egyesület céljaira adomá­
nyozta. Fogadja érte az egyesület őszinte 
köszönetét.

— Az Ernstmuzeum kiállításai. Rövid egy 
évi fennállása alatt az Ernstmuzeum a fővárosi mű­
vészi élet középpontja lett. Nagyszabású történeti 
gyűjteményét a magyar és külföldi sajtó egyazon 
lelkesedéssel fogadta. A rendkívül; gazdag gyűjte­
mény, melyet tulajdonosa, Ernst Lajos egyre gaz­
dagít és kiegészít, a főváros egyik legérdekesebb 
látványossága. Ehhez járult a kiállítások azon szén- 
zációzusan nagyszerű sorozata, mely a múzeumot a 
fővárosi élet központjává avatta. Kezdődött Szinyei 
Merse Pál gazdag összefoglaló kiállításával s foly­
tatólagosan bemutatta Kernstock Károly üvegfest- 
ményeit, Zuloagát a nagy spanyolt, Brangwvnt a 
nagy angolt, hogy utána a magva 
kezzenek. Megkezdte a sort Fér 
jött Vadász Miklós, Hermán Lipót 
Béla, Ferenczy Károly, miközher 
impressionista mestereket, egy . Monet-t,
Renoirt stb. mulatott be. A változatosságot fokozta 
egv finom műgyűjtő Sonnenfeld Zsigmond dr. fest­
mény. miniatűr es gobelinjének bemutatásával, s 
végül most Ligeti Miklós szoborgyűjteményét, ma­
jolikáit és rajzait foglalta össze. Amellett a' közön­
séget nemcsak gyönyörködtette, de szórakoztatva 
tanította is, megkezdte a külföldi nagy múkritikusok 
felolvasását, Meier-Oraefe és Bicrman tanárral, azon 
kívül a magyar írók és múkritikusok jelesei tartottak 
előadásokat, mint dr. Lázár Béla, Körösi Albin, 
1 'Igyay Viktor, dr. Feleky Géza, dr. Ibi Ervin, Szász 
Zoltán, Szép Ernő, Kemény Simon. Nagy Endre, 
dr. Bársony Arthur. Vitéz Miklós, Schiller Ottó, 
dr. heber Henrik, kiknek előadásai nagyrészt szoros 
kapcsolatban voltak a művészettel. Nem csoda, hogy 
a közönség a nehéz anyagi viszonyok ellenére 
Páratlan lelkesedéssel fogadta az intézményt s a 
kiállítások anyagilag is szép eredményeket mutathat- 
. ,1 . szezonját az Ernstmuzeum egy gondo-
san y*<e.sz*le,,> nagyarányú művészettörténeti kiálli- 
’.ass®l za[ía. be. Bemutatja a negyvenes és ötvenes 
evek művészetét, hogy igazolja a magyar zseni 
művészi őserejét, mely még e szomorú időben is a 
"agy tehetségek egész sorát termelte. Az Ernstmu­
zeum e nagyszabásúnak Ígérkező kiállítása Ernst 
^'’s "levágó gyűjteményének bemutatásán kívül, 

leloleli dr. Lázár Béla kutatásai alapján felszínre 
Ktrulo mesterműveket s nemcsak a kor kiváló nics- 
ereit. Brockyt, Borsost és Barabást, hanem a nem 

'''ellarott. de nagy tehetségű művészek hosszú so- 
ha rev7?.,)a- Györgyi és Grimm, Kozina és Ron- 
nauer. Libay és Sikó, Pesky és Alconiere, Knopp 
,._í,'vcÍ?’ .az,an Brocky, mestere Meleg. Barabás 
a t tója Szabó, s a szobrászok között Ferenczy is-

; ii" ,n.!iveivel Alexy Guttmann és Züllich 
_ • jellemzően lesznek képviselve s mellette magyar 
E ” « Óvó,művészet, valamim a
ken.i T" s.llhoue,,e-mester, Hornyai is bemutatásra 
a nu ■ - .,-r,.’s,muzei,|n kéri a gyűjtőket, hogy
h-„„5\ar ."'“vészi nmlt e nagyszabásúnak Ígérkező 
XdjékMra az e korabeli ,"üvekc1 bekü,d'ni s7i-
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Névmagyarosítás. Fleischer Ignác 
kecskeméti lakosnak Balázsra kéit névvál­
toztatását a belügyminiszter megengedte.

A kecskeméti kuruzsló. Bencsik Vil­
mos, mar 10 nap óta városunkban tartózkodik és 
mesterségül a kuruzslást iizi. Magához édesgette a 
szegényebb néposztályt és bebeszélte nekik, hogy­
ha valami bajuk van, ne menjenek orvoshoz, hanem ' 
o hozzá, mert ő sokkal sikeresebben gyógyít, hisz 
két évig Párisban tartózkodott és ott a kuruzslást 
tanulta. Azt is előadta nekik Bencsik, hogy ő mikor 
este lefekszik, álmában a halottakkal beszél és igv 
akárki üzenetet küldhet vele kedves halottjának. 
Nép hitt is neki és nagyon sokan jártak hozzá. 
Tegnap azonban feljelentés érkezett ellene a rend­
őrséghez és a rendőrség a feljelentés alapján rajta 
ütött és elöállitotta. Megjegyzendő, hogy ha valaki 
kevesebb pénzt akart adni neki, mint amennyit ő 
kért, akkor az illetőt a legrutabb szavakkal leszidta 
es addig nem engedte el, mig a kért összeget neki 
le nem fizette.

A leánykereskedés ellen. A 
belügyminiszter a leánykereskedés és a faj­
talan közlemények forgalmának elnyomása 
végett szervezett központi hatóság kijelö­
lése tárgyában körrendeletét bocsájtoit ki 
az összes törvényhatóságokhoz. Ennek a 
központi hatóságnak a felállítását tudvale­
vőleg nemzetközi megállapodás teszi szük­
ségessé. A miniszter e célra a m. kit. mi­
niszterelnökség II. ügyosztályát jelölte meg, 
melynek rövidített cime: Erkölcsrendészeti 
központi hatóság.* A körrendelet egyben 
megjelöli ennek a központi hatóságnak a 
célját és tevékenységét.

Segítség a tartalékosok családjainak. 
A honvédelmi minisztérium már régebben elhatá­
rozta, hogy pénzbeli segítségben fogja részesíteni a 
tartalékosok családjait. A segítség helyett azonban 
mindeddig csak Ígéretekkel, nyilatkozatokkal tartot­
ták a türelmetlenül várakozó szegény családokat. A 
segítség egyre késik, még pedig azért, mert a ha­
tóságoktól nem érkeztek még be a honvédelmi mi­
nisztériumba a szükséges adatok. Most végre kije­
lentették a minisztériumban, hogy az adatok már 
összegyűltek s most megfeszített erővel dolgozzák 
fel ezeket. A munka olyan serényen folyik, hogy 
néhány nap múlva már teljesen elkészülnek vele. A 
földolgozott anyagot azután át küldik a pénzügymi­
nisztériumhoz a szükséges összeg kiutalványozása 
miatt. A pénzügyminisztérium a kiutalványozást, ha­
ladéktalanul teljesiti, úgy, hogy valószínűleg e hó­
nap tizenötödikén, de legkésőbb húszadikán meg­
kezdődhetnek a segitőösszegek kifizetése. Az össze­
geket a tartalékosok családjai részére az egyes köz­
ségek adóhivatalai utján közvetlenül a jogosultak 
kezéhez fizetik ki.

Az orgoványi kutyák. Bábiczky 
János 33 éves orgoványi lakos megjelent 
az ottani csendőrségen és előadta, hogy 
Mari nevű kisleányát mikor az iskolából 
hazafelé tartott, Hadik Pál kutyája megha­
rapta. Orvosi látlelet szerint a kisleány sé­
rülései 15 20 nap alatt gyógyulnak. Az 
eljárást a kutya gazdája ellen megindították.

Az ajánlott levelek feladása. Fontos re­
form lép életbe legközelebb a postaforgalomban. 
Az ajánlott leveleket ezentúl levélszekrénybe lehet 
dobni. Május elsejétől kezdve 16, illetve 35 filléres, 
vörös szegéllyel ellátott borítékokat hoz az ajánlott 
levelek számára forgalomba a posta, hogy a keze­
lésnél az ajánlott levél könnyen megkülönböztethető 
legyen. A borítékért külön egy fillér fizetendő. Az 
uj levélboritékon hely van hagyva arra, hogy az ' 
ajánlott levél feladója feljegyezze oda nevét, foglal­
kozását és lakását, hogy igy neki szükség esetén a ' 
feladási igazolvány később is kiadható legyen. Az 
ajánlott küldemény feladására bármely postagyüjtő- 
szekrény használható, a feladási igazolványt pedig a 
postahivatal adja ki, amely a gyüjtőszekrény anyagá­
nak begyűjtésével meg van bízva.

Öngyilkosság. A múlt hét köze­
pén Budapestről Félegyházára utazott a so­
rozásra Tarjányi János 21 éves szállodai ki­
futó fiú. A fiatal ember a vasúti állomás 
mellett levő Fehér Kereszt«-vendéglőben 
bérelt szobát és a vendéglősnek meghagyta, 
hogy hagyják aludni és ne költsék fel. A 
vendéglős még az nap elutazott s csak este 
tért haza; a személyzet pedig megfeledke­
zett a vendégről. A vendéglős midőn más- | 
nap este hazatért, a főkulccsal felnyitotta az i 
ajtót s rémülten vette észre, hogy vendége 
a padlón halva fekszik. Azonnal a csendőr­
séget hivatta, kikkel együtt a helyszínen 
megjelent dr. Kranovitz Dezső városi tiszti­
orvos, ki megállapította, hogy Tarjányi János 
még az előző este szivén lőtte magát s 
nyomban meghalt. A holttestet a kórház 
halottas-termébe szállították. Valószínű, hogy 
a sorozástól való félelem adta Tarjányi Já­
nos kezébe a gyilkos fegyvert.

Elmarad a mozi-előadás. A 
rossz, hideg idő miatt ma kedden a mozi­
előadás elmarad.

Rendőri hírek. Juhász J. Batthány-utcai 
korcsmájában Baranyi József Külsőballószög 135. sz. 
alatti lakos tegnap délután ittas állapotban dühön- 
geni kezdett, majd az utcán inzultálta a járókelőket. 
Bevitték a rendőrségre. Fésűs Mihály 1 l-es számú 
bérkocsis lovai a vasútnál megijedve valamitől, el­
ragadták a kocsit és a Nagykőrösi-utcán, Vásári- 
nagy-utcán végig az Izsáki-ut felé rohantak, inig 

I végre megfékezték a megriadt állatokat. — Bakó 
1 Ferenc Tizedes-utca 4. szám alatti lakos folyó hó 
. ’14-én éjjel a Horváth Döme-utcá.i egy feketére fes­

tett riasztó pisztollyal lövöldözött, miáltal az arra 
I lakók éjjeli nyugalmát zavarta. A rendőrség a pisz­

tolyt elkobozta tőle és ellene az eljárást megindi- 
i tóttá. — Papp Mihály borbély, Orbán Sándor és 

Kovács István f. hó 14-én délelőtt a tejpiacon meg­
támadták Orbán Mihályt és megverték, majd rut 
szavakkal szidalmazták. Feljelentettek. — Botos Mi­
hály földműves kocsiját neki hajtotta a Batthány-utca 
29. szám előtt levő fiatal fának és azt kitörte. A 
rendőrség az eljárást ellene megindította.

Gyógyíthatatlan alkoholista család.
Agyon akarták egymást verni.

Az alkohol áldozatának egyik eklatáns 
példája a Kosik-család. Ennek a családnak 
a tagjai oly megrögzött alkoholisták, hogy 
hiába minden szép szónak, ők azért minden 
keresményöket pálinkába ölik és megisszák. 
Már kora reggel az egyik korcsmában el­
kezdi az apa, a másik korcsmában meg az 
anya, a harmadikban, negyedikben stb. meg 
gyermekei, ahányan vannak. Tudósítónknak 
alkalma volt látni, amint egyik füszer-üzletbe 
beállított Kosikné két-három éves fiával és 
egy deci pálinkát vett. Először ő hajtott fel 
az alkoholból, majd átnyújtotta kis fiának. 
A kis fiúnak nagyon erős volt a pálinka s 
nem akarta meginni. Ekkor Kosikné, a jó 
anya, aki szépre és jóra neveli gyermekeit, 
addig verte kis fiát, mig az a pálinkát meg 
nem itta.

Gyermekei, ha már 10—12 éves koru­
kat elérik, züllésnek adják magukat és azt a 
pár krajcárt, amit néha a vasútnál a pakk­
hordásból keresnek, röktön megisszák.

Az egész családot a rendőrségnek 
kellene őrizetbe venni. A szülőktől a gyer­
mekeiket el kellene venni és valahol elhe­
lyezni. Mert ilyen nevelés mellett a gyer­
mekek csak a züllés útjára tévednek és csak 
a társadalom aljai lesznek.

Folyó hó 12-én este, az egész Kosik- 
család különböző helyen ivott.

Az asszony a Nagyvásári-utcán levő 
Kossuth-kávéházban itta az isteni alkoholt. 
Amint pénzét már megitta, jött ki a kávé­
házból. Véletlenül akkor ment el a fia a 
kávéház előtt, amikor ő kijött onnan. Az 
asszony, mikor fiát meglátta, szólt neki va­
lamit, de a jó fiú ahelyett, hogy szót foga- 

I dott volna anyjának és megállt volna, be- 
I szaladt a Rózsa-utcába és egyenesen a 

Szelepcsényi korcsmájába, ahol apja mula­
tott. Az anyja utána. Az apa és fiú azonnal 

j kijöttek, persze részegen. Kosik ekkor fele­
ségének esett, ütötte-verte, majd a földre 

i teperte és fojtogatni kezdte.
A véletlen arra vitte Danics Károly 

kereskedő-segédet, kinek erélyes közbelépé­
sére Kosik elengedte feleségét és azután 
csak szóval szidta. A nagy zajra rendőrök 
jöttek, akik az egész Kosik-családot előállí­
tották a rendőrségre.

Ebben az ügyben azt javasoljuk, hogy 
ha már az apát és anyát nem lehet meg­
menteni, legalább a gyerekeket mentse meg 
a hatóság a pusztulástól, vegye el őket a 
szüleitől s helyezze el vagy a menhelyen. 
vagy valamelyik patronázsban.

Anyakönyvi kivonat.
Április 15.

Születések. Szabó Gyula rk. Barta Ferenc rk. 
Kardos Béla ref. Csősz Mária Magdolna rk. Nagy 
Zsuzsanna ref. Kis Erzsébet rk. Kanyó Sándor rk. 
Fekete Erzsébet rk. Kátai halvaszületett fiú rk. Kele 
László ref. Koznia Rozália rk. Könyves Erzsébet ref.

Halálozások. Szabó Imre rk. 7 hónapos. 
Kovács Rozália rk. 11 éves. Német Pál rk. 26 éves.

Házasságot kötöttek. Bodri Péter Pál rk. 
Takács Anna rk.

Két üzlethelyiség a Gazdasági 
Egyesület székhazában május 1-re kiadó. 
Értekezhetni a titkári hivatalban. 7592
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Méhészeti kerületek uj beosztása. A 
méhészkedés előmozdítására rendelt állami szakkö­
zegek feladatának megkönnyítése végett a földmi- 
velésíigyi miniszter szükségesnek látta, hogy az 
eddigi nagykitertedésii méhészeti kerületek keretei 
csökkentessenek. E végből az eddigi kilenc Helyett 
tizenhat méhészeti kerületet szervezett. Az I. kerü­
letben soroztatott Esztergom-, Tolna- és Pestvár- 
megye. Esztergom, Budapest, Kecskémet, Cegléd, 
Félegyháza, Halas, Nagykőrös, Szentendre és Vác 
városok. A kerület székhelyé Kálocsa. Kirendelt' 
szakközeg Deák Imre Kalocsán.

Megvert legény. A lajosmizsei 
csendőrségnél megjelent Lipóczy János 21 
éves nőtlen földmives, lajosmizsei lakos és 
elpanaszolta, hogy folyó hó 6-án este, mi­
kor Diamant Mór korcsmájában ivott, ki­
hívták az udvarra s olt öt legény megverte, 
s az egyik zsebkésével meg is szúrta. Az 
eljárást, illetve a nyomozást a csendőrség 
megindította.

Agyonakarta lőnni bántalmazóját.
Diószegi Sándoi 42 éves kunszent- 

miklósi földmives régóta perlekedett Szap­
panos Ilona 26 éves asszonnyal. Végre a 
pör miután sok-sok ideig húzódott — 
a minap eldőlt és pedig Szappanos Ilona 
javára.

Ez azután nagyon elkeserítette Diósze­
git, aki elhatározta, hogy bosszút áll ellen­
felén. A múlt hét közepén elment Diószegi 
Szapponos Ilona házához és mivei az asz- 
szony bezárta előtte a kaput, Diószegi be­
mászott a kerítésen, betörte a ház ajtaját és 
az asszonyra támadt.

Diószegi a védtelen asszonyt földre 
ieperte, összeverte és rugdosta, majd állító­
lag rá is lőtt. Ezután törve-zuzva a keze- 
ügyébe eső dolgokat és eltávozott.

Midőn az összevert asszony magához 
tért bántalmazója után futott és forgópisz­
tolyával hátba lőtte. A golyó azonban meg­
akadt Diószegi ruhájában és csak könnyebb 
sérülést okozott, mire Diószegi újra az 
asszonyra támadt, végre egy közelben cir­
káló csendőr vette ki az asszonyt ellenfele 
kezei közül.

A csendőrség megindította a nyomo­
zást ebben az ügyben és az iratokat áttette 
a kecskeméti ügyészséghez.

Köszönetnyilvánítás.
Mindazon rokonok, jóbarátok és is­

merősök, akik feledhetetlen kedves, édes jó 
anyánk, illetve szeretett nagyanyánk, özv. 
Bencsik Jánosné szül. Vincze Magdolna 
folyó hó 14-iki temetésén megjelentek, rész­
vétőkkel nagy fájdalmunkat enyhíteni igye­
keztek, fogadják ezúton is hálás köszö- 
netünket.

Kecskemét, 1913. évi április hó 15-én. 
Bencsik-család.

Piaci árjegyzék.
Tiszta búza 100 kg. 
Kétszer búza

Kukorica bánáti

Április 15. 
Sertés, hízott, fiatal, nehéz, 300 400 kigig. 
Fiatal, közép, 220- 300 kilogrammig .. .. 
Fiatal, könnyű, 150 220 kilogrammig.. .. 
Páronkint 45 klgm élet és 4®/« levonással. 
I. rendű, öreg, nehéz .................................

II. rendű, öreg, nehéz ..................................
Páronkint 50 60 klgm és 4 levonással, 
r iatal, életsulyban.. . 
öreg, életsulyban .. . 
Borjú kilónként.. 
Birka kilónként.. 
Bárány kilónként

Nyomatott u Első Kecskeméti Hírlapkiadó.

Egy 12-14 éves fiú mindenesnek azonnal 
felvétetik Gallia-féle könyvkereskedésben 

a Beretvás-szálló átellenében. 7501

Baromfi-piac. Április 15. :
Hízott lúd 1 kg.................................... I 60 1-70
Sovány lúd párja ........................... 15 - i6- S
Hízott kacsa párja........................... 12- ’3' k
Sovány kacsa párja .................... 9- - k
Pulyka 1 kg. bak ........................... 140 150 _

Tyúk párja ........................................ 5-
Csirke párja.............................. -.. ..
Kappan párja ................................ 10-
Oyöngytyúk párja........................... 5-
Tojás IOO drb ................................. 5 -
Idei fiatal pecsenye liba párja .. .. 15- 16-

Kiadó nagy magtár
Papp Sándor ügyvéd Széchenyi- | 
ütca 10. számú házában egy nagy i 
magtár május 1-től bérbe kiadó. 
Bővebb felvilágosításiad a tulajdonos. 7513 |

Mű
■

A maoy. kir. löldmivelésüűyl mlolsz- 
terium mectlzásáhól az állami 
szol őt elep által k i p r ó báli

bizonyulta legjobbnak,

szőlömoly- és gyümölcs- 
féregirtó anyag rcagyrakiarkályhaes tűzhelyekből. 

Minden színű épületdisz kapható.

az eddig ismert összes anyagok között. A 
szőlő virágzása idején egyszeri használat után minden 
pete, hernyó, lepke és báb elpusztul. A szőlömoly és 
gyümölcsféreg ellen a legolcsóbb és leghatéko­
nyabb anyag. Ara kilogrammonként 4 kor. 
Minden kilogramm 25 liter vízben feloldandó, — ekkora 
mennyiség 400 négyszögöl szőlő bepermetezésére ele­
gendő. — Ha a fürtöket bögrékbe mártogatjuk, vagy az 
anyaggal ecseteljük: úgy két kilogramm egy katasztrális 
hold szőlőre elegendő. Hatása elmaradhatatlan, 
gyümölcsre, emberre ártalmatlan. Megren­
delhető az ár előzetes beküldése vagy utánvéttel mellett a 
Tőth-féle Kochillin szőlömoly-ésgyömöics- 
féregirtő-anyaggyár központi irodájában: 
Budapest, VI. kerület, Eötvös-utca 14. sz. 
Részletes használati utasítás minden cso­
magban, számtalan elismerő levelet tartalmazó 
prospektussal díjmentesen szolgálunk!

Viszontelárusitókat keresünk!

Azonnal kiadható lakóház 
kerttel, kövezett udvarral, két utcai szoba 
mellékhelyiségekkel üvegezett verandával, jó 
vizű kúttal és istállóval ellátva. A központ­
tól 10 percnyire (Holló-ütca 2.) Felvilágosítás­
sal szolgál Kurutz István szomszéd úr.

Tartós és jól habzó Melinda-szappan
kókusz-szappan betéttel 22 és 44 filléres darabokban, tartós és jól 
habzó Melinda-szappan barna-szappan betéttel 20 és 40 filléres 
darabokban Kecskeméten mindenütt kapható. 
Mayerfi Zoltán szabadalm. Melinda-szappangyára.

*<-**«****♦**«

Szabó Lajos cipészmester üzletében 
Kecskeméten, N-körösi - utca 14. új sz. saját házában 

kizárólag saját készítésű 
úri-, női- és gyermekcipők 
minden idényre nagy választékban vannak 
raktáron. Ajánljuk t. olvasóink figyelmébe!

Tökéletes munkai 

Jó anyag!

Olcsó szabott árak!

IJ. O. Schiller- is Oieseckc-féle Wii

:ácfa szőlőkarók.
Elsőrendű 4 5 stikkos, másodrendű 4 

>s, összesen 160,000drb akácfa szőlő, 
olcsón eladó jászkerekegyházán 

heim Sándor kereskedőnél. 747?

BÖGOVICS JÓZSEF 
gy o r s m e I égi t ő cserépkályhakészitő 
Kecskeméten, IV., Kaszap-útca 12. Saját házában.

Kiadó lakás.
Két nagy utcai s egy előszobából 

álló lakás minden mellékhelyiséggel a Mezei- 
utca 10. számú modern új házban május 
1-re k i a d ó; értekezni lehet a városházán 
dr. Nyúl Pállal. 756S

Kiadó üzlethelyiség.
A református egyház épületében (két- 

templom-közt) eddig Leitner Hermann 
által béreit üzlethelyiség azonnal 

I kiadó, s bármikor átvehető. Értesítést 
í ad Leitner Her nann csődtömegének 
1 gondnoka dr. Dömötör István ügyvéd.

Kitűnő minőségű akácfa 
nagy erdei ölenként 50 koronáért kapható 
özv. Haás Jakabné fatelepén, Szolnoki-kapu.

A munka jutalma!


